
Declaralie

Avend in vedere cerinlele crescande li diversificate ale pielei muncii in domeniul

turismului $i a comunicarii interculturale, precum si deficitul de personal calificat in aceste arii,

considerdm cd absolven!ii Universitdlii Creftine Partium' cu specializdri de licenlein Limba ti
lilerutura englezii ti Limba ti literatura maghiard - Limba ti literatua engleza, 

^letr.tri 
de

programele di masteratin Muttilingrism ;i nulticulturalitate ti Traducere ;i inletpretariat'ioacd

irn iol esenlial in sprijinirea dezvoltlrii companiilor de turism din regiune Ace$ti absolvenli

delin competenlele necesafe pentru a contribui semnificativ la activit6!ile de promovare turistice,

traducere gi organizare de evenimente pentrLr vizitatori straini.

Compania Remtours. agerllie de tufism, cu activitate preponderenta de incoming, turism

de afaceri qi ticketing, apreciaza faptul ca aceqti specialilti pot aduce un plus de valoare in

activitdfi esen.tiale pentru industria turismului, inclusiv in:

o Traducerea si adaptarea materialelor turistice destinate pielei internalionale;

o Organizarea tururilor ghidate ale ora$ului Oradea, oferind turi$ilor o experienld autenticd

si informativd:
o isistenta in inteDretariat in cadrul interacfiunilor interculturale li al evenimentelor

Leglonale,

Oradea este un oras multicultural in plin[ dezvoltare' cu un patrimoniu istoric bogat ti
numeroase obiective turistice, devenind o destinalie din ce in ce mai cdutata de turiitii
internalionali. Prin competenlele lor avansate de comunicare intr-o limba striine, capacitatea de a

traduce qi interpreta informalii esen.tiale, absolventii acestor programe sunt pregetili sd satisface

cerintele unui sector de turism cate va continua sa creascd in regiunea Bihorului in urmdtorii 5-

l0 ani. Ace$tia contribuie direct la promovarea imaginii ora;ului Oradea 9i la consolidarea

relafiilor interculturale prin activitatea lor ca ghizi, traducdtori fi organizatori de evenimente

culturale.

Totodate, pentru programele de studii de masterat precum Multilingvisn ti
mulliculturalitate, Truducere ti interpretali4l, acetti absolvenlidevin indispensabiliin procesele

de comunicare internalionald li ofere un sprijin real prin competentele de limbi 9i culturd, atat

pentru institutii publice, cat li pentru organiza[ii private, ajutand la promovarea unui dialog

intercultural fluent ti eficient.
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